
REMINGTON 541 SCOPE BASES - EGW REMINGTON 541 20 MOA

EGW Remington 541 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the
factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver
scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight
reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002".
Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW REMINGTON 541 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000358
Mfr. No.: 40312
Color: Black
Make: Remington
Model: 541
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370105212

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 541 SCOPE
BASES

Einführung
Vielen Dank für den Kauf der EGW Remington 541 Scope Bases. Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und Installation Ihres neuen
Produkts. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Scope Bases installieren oder anpassen.
Verwenden Sie nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe, wie angegeben.
Überprüfen Sie die Scope Bases vor der Installation auf Mängel oder Schäden.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben auf die empfohlenen Drehmomentwerte angezogen sind, um Unfälle
zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Modifizieren Sie die Scope Bases nicht und verwenden Sie sie nicht in einer Weise, die vom Hersteller nicht
vorgesehen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Mögliche Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehlausrichtung des Ziels führen, was die Genauigkeit
beeinträchtigt.
Die Verwendung inkompatibler Zielfernrohrringe kann Schäden am Zielfernrohr oder an der Waffe
verursachen.

Vermeidung von Gefahren:

Befolgen Sie die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine ordnungsgemäße Passform und
Ausrichtung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 20 Zoll lbs und einen Tropfen blauen Loctite für eine
sichere Montage.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammeln Sie die notwendigen Werkzeuge: einen Torx®Schlüssel und blauen Loctite.

Installationsschritte:

Suchen Sie die Werksmontagelöcher am Empfänger Ihrer Remington 541.
Richten Sie die EGW Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setzen Sie die Innensechskantschrauben durch die Bases in die Montagelöcher ein.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 Zoll lbs unter Verwendung des
Torx®Schlüssels fest.
Tragen Sie einen kleinen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um ein Lösen zu verhindern.

Überprüfung nach der Installation:

Überprüfen Sie, ob die Scope Bases sicher befestigt und richtig ausgerichtet sind.
Befestigen Sie Ihr Zielfernrohr mit kompatiblen Picatinny oder WeaverRingen.
Passen Sie das Zielfernrohr für den Augenabstand an und stellen Sie sicher, dass es sicher montiert
ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie es auf eine Weise, die den örtlichen
Abfallwirtschaftsvorschriften entspricht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts wenden Sie sich bitte an
Ihren örtlichen autorisierten Händler oder die Website des Herstellers für Kontaktdaten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien können Sie die sichere und effektive Nutzung Ihrer EGW Remington 541
Scope Bases gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben, und wir wünschen
Ihnen eine sichere und angenehme Erfahrung.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 541 SCOPE
BASES

Introduction
Thank you for purchasing the EGW Remington 541 Scope Bases. This guide provides important safety information
and instructions for the proper use and installation of your new product. Please read this guide carefully to ensure
safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings as specified.
Inspect the scope bases for any defects or damage before installation.
Ensure that all screws are tightened to the recommended torque specifications to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the scope bases or use them in ways not intended by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to scope misalignment, affecting accuracy.
Using incompatible scope rings can cause damage to the scope or firearm.

Avoiding Hazards:
Follow the installation instructions carefully to ensure proper fit and alignment.
Regularly check the tightness of the screws to prevent loosening during use.
Use the recommended torque of 20 inch lbs and a drip of blue loctite for secure mounting.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools: a Torx® wrench and blue loctite.

Installation Steps:

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Remington 541.
Align the EGW scope bases with the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws through the bases into the mount holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using the Torx® wrench.
Apply a small drip of blue loctite to each screw to prevent loosening.

PostInstallation Check:

Verify that the scope bases are securely attached and aligned properly.
Attach your scope using compatible Picatinny or Weaver rings.
Adjust the scope for eye relief and ensure it is securely mounted.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, dispose of it in a manner that complies with local waste management
regulations.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please refer to your local authorized
dealer or manufacturer’s website for contact details.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Remington 541 Scope Bases.
Thank you for choosing our product, and we wish you a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES
DE MIRAS REMINGTON 541

Introducción
Gracias por adquirir las Bases de Miras EGW para Remington 541. Esta guía proporciona información importante
sobre seguridad e instrucciones para el uso y la instalación adecuada de tu nuevo producto. Por favor, lee esta guía
con atención para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases de la mira.
Utiliza únicamente anillas de mira Picatinny o Weaver compatibles como se especifica.
Inspecciona las bases de la mira en busca de defectos o daños antes de la instalación.
Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados a las especificaciones de par recomendadas para evitar
accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
No modifiques las bases de la mira ni las utilices de maneras no previstas por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Una instalación incorrecta puede llevar a un desalineamiento de la mira, afectando la precisión.
Usar anillas de mira incompatibles puede causar daños a la mira o al arma de fuego.

Evitando Peligros:

Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para asegurar un ajuste y alineación
adecuados.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos para prevenir aflojamiento durante el uso.
Utiliza el par recomendado de 20 pulgadaslibras y una gota de loctite azul para un montaje seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx® y loctite azul.

Pasos de Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el receptor de tu Remington 541.
Alinea las bases de la mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® a través de las bases en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras utilizando la llave Torx®.
Aplica una pequeña gota de loctite azul a cada tornillo para prevenir el aflojamiento.

Verificación PostInstalación:

Verifica que las bases de la mira estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.
Adjunta tu mira utilizando anillas compatibles Picatinny o Weaver.
Ajusta la mira para la distancia ocular y asegúrate de que esté montada de forma segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es utilizable, deséchalo de una manera que cumpla con las regulaciones locales de
gestión de residuos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de este producto, por favor consulta con tu
distribuidor autorizado local o el sitio web del fabricante para obtener detalles de contacto.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Bases de Miras EGW para Remington
541. Gracias por elegir nuestro producto, y te deseamos una experiencia segura y agradable.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
REMINGTON 541

Introduction
Merci d'avoir acheté les bases de lunette EGW Remington 541. Ce guide fournit des informations de sécurité
importantes et des instructions pour une utilisation et une installation appropriées de votre nouveau produit. Veuillez
lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases de lunette.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles comme spécifié.
Inspectez les bases de lunette pour détecter tout défaut ou dommage avant l'installation.
Assurezvous que toutes les vis sont serrées selon les spécifications de couple recommandées pour éviter les
accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifiez pas les bases de lunette et ne les utilisez pas de manière non prévue par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de la lunette, affectant la précision.
L'utilisation d'anneaux de lunette incompatibles peut endommager la lunette ou l'arme à feu.

Éviter les Risques :

Suivez attentivement les instructions d'installation pour garantir un ajustement et un alignement
corrects.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Utilisez le couple recommandé de 20 pouceslbs et une goutte de loctite bleu pour un montage
sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et en sécurité à manipuler.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx® et du loctite bleu.

Étapes d'Installation :

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre Remington 541.
Alignez les bases de lunette EGW avec les trous de montage.
Insérez les vis à tête creuse Torx® à travers les bases dans les trous de montage.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx®.
Appliquez une petite goutte de loctite bleu sur chaque vis pour éviter le desserrage.

Vérification PostInstallation :

Vérifiez que les bases de lunette sont solidement fixées et correctement alignées.
Fixez votre lunette à l'aide d'anneaux compatibles Picatinny ou Weaver.
Ajustez la lunette pour le dégagement oculaire et assurezvous qu'elle est solidement montée.

Instructions de Mise au Rebut



Jetez les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisable, éliminezle d'une manière qui respecte les réglementations locales sur la
gestion des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer à votre
revendeur autorisé local ou au site Web du fabricant pour les détails de contact.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos bases de lunette EGW
Remington 541. Merci d'avoir choisi notre produit, et nous vous souhaitons une expérience sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
REMINGTON 541

Introduzione
Grazie per aver acquistato le basi per ottica EGW Remington 541. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione corretti del tuo nuovo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi per ottica.
Utilizza solo anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver come specificato.
Ispeziona le basi per ottica per eventuali difetti o danni prima dell'installazione.
Assicurati che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche di coppia raccomandate per evitare incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non modificare le basi per ottica o utilizzarle in modi non previsti dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a un disallineamento dell'ottica, influenzando l'accuratezza.
L'uso di anelli per ottica incompatibili può causare danni all'ottica o all'arma.

Evitare i Pericoli:

Segui attentamente le istruzioni di installazione per garantire una corretta adattabilità e allineamento.
Controlla regolarmente la tensione delle viti per prevenire allentamenti durante l'uso.
Utilizza la coppia raccomandata di 20 pollicilbs e una goccia di loctite blu per un montaggio sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx® e loctite blu.

Passaggi di Installazione:

Individua i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore della tua Remington 541.
Allinea le basi per ottica EGW con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale Torx® attraverso le basi nei fori di montaggio.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollicilbs utilizzando la chiave Torx®.
Applica una piccola goccia di loctite blu su ciascuna vite per prevenire allentamenti.

Controllo PostInstallazione:

Verifica che le basi per ottica siano fissate in modo sicuro e allineate correttamente.
Attacca la tua ottica utilizzando anelli compatibili Picatinny o Weaver.
Regola l'ottica per la distanza degli occhi e assicurati che sia montata in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di imballaggio conformemente alle normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo conforme alle normative locali sulla gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso di questo prodotto, si prega di fare
riferimento al proprio rivenditore autorizzato locale o al sito web del produttore per i dettagli di contatto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle basi per ottica EGW Remington 541.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e ti auguriamo un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PODSTAW LUNETY
REMINGTON 541

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw lunety EGW Remington 541. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji produktu. Proszę dokładnie
zapoznać się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją podstaw lunety.
Używaj wyłącznie zgodnych pierścieni lunetowych Picatinny lub Weaver, jak wskazano.
Sprawdź podstawy lunety pod kątem jakichkolwiek wad lub uszkodzeń przed instalacją.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone zgodnie z zalecanymi specyfikacjami momentu obrotowego,
aby uniknąć wypadków.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Nie modyfikuj podstaw lunety ani nie używaj ich w sposób niezamierzony przez producenta.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia lunety, co wpływa na celność.
Użycie niekompatybilnych pierścieni lunetowych może spowodować uszkodzenie lunety lub broni.

Unikanie Zagrożeń:

Dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie i wyrównanie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub, aby zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Użyj zalecanego momentu obrotowego wynoszącego 20 cali lbs oraz kropli niebieskiego loctite do
pewnego montażu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zbierz niezbędne narzędzia: klucz Torx® oraz niebieski loctite.

Kroki Instalacji:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety na receiverze Remington 541.
Wyrównaj podstawy lunety EGW z otworami montażowymi.
Włóż śruby Torx® przez podstawy do otworów montażowych.
Dokręć śruby do momentu obrotowego 20 cali lbs przy użyciu klucza Torx®.
Na każdą śrubę nałóż małą kroplę niebieskiego loctite, aby zapobiec luzowaniu.

Kontrola Po Instalacji:

Sprawdź, czy podstawy lunety są pewnie przymocowane i prawidłowo wyrównane.
Zamocuj swoją lunetę za pomocą kompatybilnych pierścieni Picatinny lub Weaver.
Dostosuj lunetę do odległości oczu i upewnij się, że jest pewnie zamocowana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, utylizuj go w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi
gospodarki odpadami.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu, proszę
skontaktować się z lokalnym autoryzowanym dealerem lub odwiedzić stronę internetową producenta w celu
uzyskania szczegółowych informacji kontaktowych.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie podstaw lunety EGW
Remington 541. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego oraz przyjemnego doświadczenia.
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Turvaohjeet REMINGTON 541 SCOPE BASES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 541 Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita uuden tuotteesi oikeaan käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallinen ja
tehokas käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kiinnitysten asentamista tai säätämistä.
Käytä vain yhteensopivia Picatinny tai Weaverkohdistusrenkaita, kuten on määritelty.
Tarkista kiinnitykset mahdollisten vikojen tai vaurioiden varalta ennen asennusta.
Varmista, että kaikki ruuvit on kiristetty suositeltuihin vääntömomenteihin onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä muokkaa kiinnityksiä tai käytä niitä tavoilla, joita valmistaja ei ole tarkoittanut.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa kohdistuksen vääristymiseen, mikä vaikuttaa tarkkuuteen.
Yhteensopimattomien kohdistusrenkaiden käyttö voi vahingoittaa kohdistusta tai asetta.

Vaarojen välttäminen:

Noudata asennusohjeita huolellisesti varmistaaksesi oikean istuvuuden ja kohdistuksen.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus estääksesi löystymisen käytön aikana.
Käytä suositeltua vääntöä 20 tuumaa lbs ja tipaa sinistä loctitea turvalliseen kiinnitykseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää tarvittavat työkalut: Torx®avain ja sininen loctite.

Asennusvaiheet:

Etsi tehtaalla valmistetut kiinnityskohdat Remington 541 vastaanottimesta.
Kohdista EGWkiinnitykset kiinnityskohdat.
Työnnä sokkaavaimen Torx®ruuvit kiinnitysten läpi kiinnityskohdat.
Kiristä ruuvit 20 tuumaa lbs vääntöön käyttäen Torx®avainta.
Lisää pieni tippa sinistä loctitea jokaiselle ruuville estääksesi löystymisen.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Varmista, että kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ja kohdistettu oikein.
Kiinnitä kohdistus yhteensopivilla Picatinny tai Weaverrenkailla.
Säädä kohdistus silmän etäisyyden mukaan ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää voida käyttää, hävitä se paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaat paikalliseen
valtuutettuun jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustolle saadaksesi yhteystiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Remington 541 Scope Bases tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit tuotteemme, ja toivotamme sinulle turvallista ja miellyttävää kokemusta.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 541 SCOPE
BASES

Introduktion
Tack för att du har köpt EGW Remington 541 Scope Bases. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för korrekt användning och installation av din nya produkt. Vänligen läs denna guide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar scopebaserna.
Använd endast kompatibla Picatinny eller Weaverkikarsikte ringar som specificerat.
Inspektera scopebaserna för eventuella defekter eller skador innan installation.
Se till att alla skruvar är åtdragna till de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna för att undvika
olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Modifiera inte scopebaserna eller använd dem på sätt som inte är avsedda av tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering av kikarsiktet, vilket påverkar noggrannheten.
Användning av inkompatibla kikarsikte ringar kan orsaka skador på kikarsiktet eller vapnet.

Undvikande av faror:

Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt passform och justering.
Kontrollera regelbundet att skruvarna är åtdragna för att förhindra att de lossnar under användning.
Använd det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs och en droppe blå loctite för säker
montering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är oladdat och säkert att hantera.
Samla nödvändiga verktyg: en Torx®nyckel och blå loctite.

Installationssteg:

Lokalisera de ursprungliga kikarsikte monteringshålen på mottagaren av din Remington 541.
Justera EGW scopebaserna med monteringshålen.
Sätt in socket head Torx®skruvarna genom baserna in i monteringshålen.
Åtdrag skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs med hjälp av Torx®nyckeln.
Applicera en liten droppe blå loctite på varje skruv för att förhindra att de lossnar.

Kontroll efter installation:

Verifiera att scopebaserna är ordentligt fästa och korrekt justerade.
Fäst ditt kikarsikte med kompatibla Picatinny eller Weaverringarna.
Justera kikarsiktet för ögonavstånd och se till att det är ordentligt monterat.

Avfallsinstruktioner
Kasta förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre är användbar, kassera den på ett sätt som följer lokala avfallshanteringsföreskrifter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller oro angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till din lokala
auktoriserade återförsäljare eller tillverkarens webbplats för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina EGW Remington 541 Scope
Bases. Tack för att du valde vår produkt, och vi önskar dig en säker och trevlig upplevelse.



1.  

2.  
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 541 SCOPE
BASES

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili montáže EGW Remington 541 Scope Bases. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití a instalaci vašeho nového produktu. Přečtěte si tento průvodce
pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáží puškohledu.
Používejte pouze kompatibilní Picatinny nebo Weaver kroužky na puškohled podle specifikací.
Před instalací zkontrolujte montáže puškohledu na případné vady nebo poškození.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou utaženy podle doporučených momentových specifikací, aby se předešlo
nehodám.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nemodifikujte montáže puškohledu ani je nepoužívejte způsoby, které nejsou určeny výrobcem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání puškohledu, což ovlivní přesnost.
Používání nekompatibilních kroužků na puškohled může způsobit poškození puškohledu nebo zbraně.

Vyhýbání se rizikům:

Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste zajistili správné uchycení a zarovnání.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Použijte doporučený moment 20 palcových liber a kapku modrého loctite pro bezpečné uchycení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a bezpečná na manipulaci.
Shromážděte potřebné nástroje: Torx® klíč a modrý loctite.

Kroky instalace:

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na přijímači vaší Remington 541.
Zarovnejte montáže EGW s otvory pro montáž.
Vložte šrouby s šestihrannou hlavou Torx® skrze montáže do otvorů pro montáž.
Utáhněte šrouby na moment 20 palcových liber pomocí Torx® klíče.
Aplikujte malou kapku modrého loctite na každý šroub, aby se zabránilo uvolnění.

Kontrola po instalaci:

Ověřte, že jsou montáže puškohledu bezpečně připevněny a správně zarovnány.
Připojte svůj puškohled pomocí kompatibilních Picatinny nebo Weaver kroužků.
Nastavte puškohled pro pohodlí očí a ujistěte se, že je bezpečně namontován.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, likvidujte jej způsobem, který vyhovuje místním předpisům o nakládání s
odpady.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání tohoto produktu se obraťte na svého místního
autorizovaného prodejce nebo webové stránky výrobce pro kontaktní údaje.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich EGW Remington 541 Scope Bases.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.


